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Caxcko J1.A.
KaHoudam nedaz02iYHUX HAYK, Npogecop Kagedpu 2epMaHCbKOI pinonoeaii
KuiscbKko2o cmonu4Ho20 yHisepcumemy imeHi bopuca piHYeHKa

BUKOPUCTAHHA KOMYHIKATUBHUX CTPATEIIN B NMPOLIECI
®OPMYBAHHSA IHLLOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTI
y OIANOriYHOMy MOBJEHHI

Anomauia. Y cmammi posensoacmvcsi HeOOXiOHiCmb  00CHIONCEHH NpoOneMU  8UKOPUCHIAHHS
KOMYHIKAMUBHUX cmpameziil y npoyeci popmysants inuloMO8HOT KOMHEMEeHMHOCHI Y Oian02IYHOMY MOGILEHHI.
30iticneno ananiz NOHAMb KOMYHIKAMUGHOI cmpamezii | KOMYHIKAmueHoi makmuxu.
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Iiokpecneno HeobxiOHicmb 6i000py HABUANLHO20 — Mamepiany Oisi 080N00IHHA cmpameiimu i
MAKMUKaAMU  iHUWOMOBHO20 CRIIKYBAHHSL.

Knrouoei cnosa.: komynikamueni cmpamezii, KOMyHIKAMU8Hi MakmuKy, iHUIOMOBHE CHiIKYB8AHHS.

Summary. The article focuses on the problem of communicative strategies and tactics used by formation
of foreign language dialogic competence. Concepts of communicative strategies and communicative tactics
are analyzed. Selection of educational material for mastery of strategies and tactics in foreign language
communication is necessary.

Key words: communicative strategies, communicative tactics, foreign language communication.

[IpoGneMa ymOCKOHAJIGHHSI TPOIECY OBOJIOAIHHS I1HIIOMOBHUM MOBIICHHSIM
MOCTINHO nepe0dyBae B IIEHTP1 yBaru HayKOBLIB. AKTyaJIbHUM 1€ TUTaHHS € K IS
CepeaHiIX 3arajJbHOOCBITHIX 3aKJaJliB, TaK 1 JUIs 3aKjaJiB BUILOI OCBITH. [HIIOMOBHE
MOBJICHHS pPO3MJIAJIA€ThCA B CydYaCHI METONMYHIA Hayll SK IHIIOMOBHA
KOMYHIKaTUBHa  KOMIIETEHTHICTh, CKJIQJIOBUMH SKOI BU3HAYCHI MOBJICHHEBI
KOMIETEHTHOCTI (y TOBOpPIHHI, ay/ilOBaHHI, YHWTaHHI, MHUChMI Ta MeMialii),
JIHTBOCOIIOKYJIBTYpHa KOMIIETEHTHICTb, MOBHI KOMIIETEHTHOCTI Ta HaBYaJbHO-
cTpareriuHa KOMIIETeHTHICTb [2, ¢. 91].

OcHOBHUM 3aBJaHHAM (GOPMYBaHHS 3a3HAYCHUX KOMIIETCHTHOCTEH € OBOJIOIHHS
1HO3€MHOI0O MOBOIO SIK 3aCO00M  MDKKYJIBTYPHOTO CHUIKyBaHHS, HaBYaHHS
YUYHIB/CTYJICHTIB aJICKBAaTHOI MOBJICHHEBOI Ta HEMOBJICHHEBOI TOBEIIHKH JUJIS
JIOCSITHEHHSI OKPECJICHUX IIUIeH Y BIATIOBITHUX CUTYAITisIX.

OcobOmmBa  yBara  3aBkAud  HpuAUILIack  (GOpMyBaHHIO  IHIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI Y J1aJIOTTYHOMY MOBJICHHI, aJ/[Ke 1Ie¥ mpoliec BiA0YBa€ThCsI B yMOBaX
BIJICYTHOCTI 1HIIIOMOBHOTO cepeoBuIiia. CTBOPEHHS BIAMOBIIHUX YMOB, HAOIMKCHUX
70 peaJIbHUX, 3HAYHO MiJABUIIYE MOTHUBAIIIO CTYJACHTIB JIO OBOJIOAIHHS BMIHHSMH
THIIIOMOBHOT'O J1aJIOT1YHOTO MOBJIEHHS. B 1iToMy I1i BMIHHS BHU3HAYalOThCS TaKUM
YUHOM:

- TIOYMHATH J1aJI0T, BUKOPUCTOBYIOYH BIIMOBIAHI PETLTIKH;

- MATPUMYBATH OeCiy;

- pearyBaTH Ha BHUCJIOBJIIOBAaHHS CIIBPO3MOBHHKA;

- 3MIHIOBaTH TEMY PO3MOBH;

- CITOHYKATH JI0 TIeBHUX JIiH;

- ApTYMEHTYBATH CBOIO TOUYKY 30DY;

- BUCJIOBUTH CBOT TOOAKaHHS;

- IOBIJIOMJISITH M 3aMUTyBaTH 1HGOPMAIIiIO 3 TIEBHOIO METOIO;

- BINIMHYTH Ha CITIBOSCITHNKA Ta CXMJIMTH HOTO J0 MEBHUX JTii;

- 3BBEPHYTHCH 3 POXAHHSIM BUKOHATH MEBHY iI0;

- IEPEKOHATH CITiBPO3MOBHHUKA 3MIHUTH TOUKY 30DY;

- IOTOAUTHUCH a00 HE TIOTOAUTHUCH 13 MTAPTHEPOM TIO CIUIKYBAaHHIO TOIIO [2].

ITepenik HaBeACHUX YMiHb JaJIE€KO HE TIOBHUH, BOHW BU3HAYAIOTHCS JIJIsT KOYKHOTO
eTary HaBYaHHS y BIATIOBITHOCTI 13 THIIAMH JIaJIOTiB, SIKi OMAHOBYIOTh CTYJISHTH, Ta
MOBJICHHEBOI cuTyarlii. OqHak HeoOX1THO 3ayBa)KUTH, IO J1aJIOTH, SIKi CTBOPIOIOTHCS
B paMKaX HaBYaJIbHOTO MPOIIECY, HE 3aBKAM MAIOTh MPUPOJHUN XapakTep 1 301 HEH1
Ha MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aCO0M.
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AxmyanvHicms 1aHOI CTATTI 3yMOBJIEHA caMe HEOOXIHICTIO JOCTI>KEHHS] YMOB,
110 HAJIal0Th HABYAHHIO JiaJOTTYHOTO MOBJICHHS PeajbHUX O3HAK.

OnHier0o 3 TakKWX yMOB € IUIAaHYBaHHS HABYAJBLHOTO TIPOIECY Ha OCHOBI
KOMYHIKaTUBHHMX CTpAaTerii, 110, B CBOIO YEpry, BUMAarae BUKOPUCTAHHS BIAMOBIIHUX
MOBJICHHEBHX 1. 30aradcHHs HaBYaHHS J1aJOTIYHOTO MOBJICHHS 3aco0aMH, SKI
HAOJIMKAIOTh IIEH TPOIeC 10 pPeajbHUX yYMOB CHUIKYBaHHS, CIPHUATHME 3HAYHOMY
MPUCKOPEHHIO (POPMYBaHHS BIJIIIOBITHOT MOBJIEHHEBOT KOMIIETEHTHOCTI. 3a3HAYMMO,
10 KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii € CKJIaJI0BOI0 HAaBYAIHHO-CTPATETTYHOT KOMIIETEHTHOCTI,
dbopMyBaHHIO KO MPUILISETHCS BEJIMKA yBara, Tak sIK 3HAUCHHS 1i BXKE JIOBEICHO
KUTTSIM.

KomyHikaTtuBH1 cTpaTerii BiloOpa)kaloTh YCBIAOMJIEHY JIiHIIO KOMYHIKaTMBHOI
NOBEIIHKM CIIBPO3MOBHUKIB Y KOHKPETHIM CHTyallii CHUIKYBaHHS, ska 3a0e3neuye
pE3YJAbTaTUBHICT, MOBJIEHHEBOI B3aeMmoxii. B mporeci 3aificHeHHS KOMYHiKallii
1HO3€MHOI0 MOBOIO HE HOCIIMH JaHOI MOBH MOXXYTh BHHHMKAaTH II€BHI TPYIHOIII,
3YMOBJICHI, TICPIII 32 BCE, HEJIOCTATHIM PiBHEM BOJIOJIHHS MOBHUMH Ta MOBJICHHEBUMU
3acobamu.

3BEpHIMOCH IO TOHATTA  «cTpareris». Lled TepMmiH Bmepime craim
BUKOPHUCTOBYBATH y BINCHKOBIMA CHpaBl 1 TPAKTYEThCSA BIH AK CHOCIO TOCATHEHHS
nocraBieHoi meTtu. Hacworomui niana3oH cdep BKHUBaHHS CTpaTerii 3HA4YHO
PO3IIMPHUBCS, ajie CYTHICTh IXHHOTO BHKOPHCTAHHS 3aJIUIIAETHCS HE3MIHHOIO —
OTpUMaHHsI Oa)xaHOro pe3yapTary 3a JOMOMOroK HasBHUX pecypciB. [loHSATTS
«CTpareris» TICHO TOB’A3aHO 13 TAKUM IMOHATTAM, K «TaKTUKa», TOOTO HAOOpOM Jii,
BUKOHAHHS SIKUX JAa€ MOXJIMBICTh peali3yBaTu CTPATETIIO 1 JOCSATTH METY.

Jlnst opranizaniii HaBYaHHs IHIIOMOBHOIO J11aJIOTTYHOTO MOBJIEHHS! BaKJIUBUMU €
KOMYHIKAaTUBHI CTparerii, Kl BU3HAYAIOTbCS CIIBPOSMOBHUKAMU JJIsi TOCATHEHHS
CBOIX IIlJICH. 3a MEBHOIO CTPAaTEri€l0 BUOYIOBYETHCS IUJIaH i, B XOM1 CIUIKYBaHHS
3MIIHCHIOETHCS THYYKUM BHO1p MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX 3aC001B, aJleKBaTHUX CUTYaIlii
CIUIKYBaHHS Ta 3MIH peakilii CIiBpO3MOBHHKA, & TAKOX OI[IHIOETHCS JOCSATHYTHH
pE3yIbTar.

JlocmimkeHHSIM Tpo0JIeMU KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii 3aiiMaIiCs sIK BITYU3HSHI,
Tak 13apyoikHi paxisii (. banesuu, O. HoBuiibka, O. CeniBanosa, O. Smenkona, K.
®aepx i I. Kacnep, T. Ban [Jleiik 1 B. Kinm Ta iami). OnHak HEOOX1THO 3ayBaKUTH, III0
JIETaIbHOTO BUBYCHHS MOTPEOy€e MUTAHHS BUSHAYCHHS KOMYHIKAaTHBHUX CTpATETid IS
peanizaiii mporecy CuIKyBaHHS Y pi3HUX (YHKI[IOHAIBHUX TUTIAX J11aJI0TY.

MeTo10 1aHOi CTATTi € OKPECICHHS KOMYHIKATUBHUX CTPATETIH 15 3M1HCHEHHS
CHUIKYBaHHS y AlajoridHiil GopMi Ta BHOKPEMIICHHS BIANOBIIHUX KOMYHIKaTHBHUX
TaKTHK.

3HaueHHS KOMYHIKQaTUBHHX TaKTHK SK CIIOCOOIB peami3amii IHTCHIIHHOT
CTpATErivHOl MPOTpaMy KOMYHIKAIlIi MiAKPECTIOI0Th HAYKOBIIl y CBOIX TOCITIIKEHHIX
[3,4,5,6,7]. ®. baneBnu Ha3uBae KOMYHIKATUBHUMH TaKTHKaMH CYKYITHICTb
MPAKTUYHUX XOJIB Y PEaIbHOMY MPOIIECl MOBJICHHEBOI B3a€MO/I1l; BU3HAYEHY JITHIIO
MOBE/[IHKU Ha MIEBHOMY €Talll KOMYHIKaTUBHOT B3a€MO/I1i, CIPSIMOBAHOI HA OCP>KaHHS
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OaxxaHoro egekry yu 3anoOiraHHs e(peKkTy HeOa)kaHOro; MOBJIEHHEBI MPUMOMHU, SIKI
JA0Th 3MOTY JOCSTHYTH KOMYHIKaTuBHOI MeTtu» [1,¢.120].

OTxe, SKIIO KOMYHIKaTUBHY CTPATETii0 PO3IVISAAATH SK IEBHUM TI00aTbHUH TIaH
TOCSTHCHHSI METH MOBJICHHEBOI B3a€MOJil, TO KOMYHIKAaTHMBHI TaKTHKH MOXKHA
BU3HAYUTH SIK KOHKPETHI MOBJIEHHEBI A1, 3yMOBJIEHI OCHOBHOIO JIIHIEI0 OKPECIEHOTO
mia”y. Takok HE0OXiTHO 3ayBa)KUTH, 10 MaITpa MOBHUX Ta MOBJICHHEBHX 3aCO0IB Yy
MOBIIIB Ma€ OyTH JOCTaTHbO PI3HOMAHITHOIO, /K€ B MPOLECI CIUIKYBAaHHS MOXYTh
BUHUKATH HernependadyBaHl peakilii CIiBPO3MOBHHMKIB 1 THYUYKICTh Ta IIBHJKICTb Y
BUOOp1 BIAMOBIIHMX KOMYHIKATUBHUX TAKTHK € 3alOPYKOIO YCHIIIHOCTI peaizarii
CTparerii I JOCATHEHHS METH CIUIKYBaHHS.

HaBenemo mpukiagd KOMYHIKQaTHBHUX CTparerii Ta TaKTHK JIIAJIOTy
JIOMOBJIEHOCT1 Mpo cnuibHi [ii. J[0 KOMYHIKaTMBHUX CTpaTerid JaHoi cutyarii
BIJTHECEMO TakKi: IHPOPMYBaHHS, CTUMYJIOBaHHS, CIOHYKaHHS 10 JIiH.

1) Crpareris iHpopMyBaHHS mependadae 3AIMCHEHHS TaKWX KOMYHIKATHBHUX
TaKTHK: TIOBIJJOMJICHHSI MPO TEBHI MOJii, 3aX0IMU TOIO; OMHC IUX IOMAIN, 3aXO/iB,;
JIOTIOBHEHHS 1H(QOpMaIlii Mpo yYaCHHKIB.

2) Crpareris CTUMYJTIOBaHHS NOTPEOY€E BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATUBHUX TAKTHK:
apryMeHTaIlii o0 BIJBIIaHHS TO/Ii1, 3aX0/1y; TOPAJIH, POXaHHS.

3) Crpareris CIIOHYKaHHS JI0 CIIUILHUX Jil BKJIFOYA€ TaKi TAKTUKU: 320XOUCHHS,
OOTpYHTYBaHHS, IMOCWJIAHHS Ha OI[IHKY 3HAaHMX OCOOHMCTOCTEH Ta BIIOMHX JIKEped.
Takox HEOOX1AHO Tepen0auuTh BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATUBHUX TEXHIK 3TOAM YU
HE3T0JM, BIAXUJICHHS YU MPUUHATTA MPOIO3UIIIi, HAMOISITaHHS HA CBOIN MPOMO3UIIiT
TOIIIO.

Jlns  3miiicHEHHs 3a3HAYEHUMX KOMYHIKATUBHMX TEXHIK HEOOXIIHO BMITH
olepyBaTu aJeKBaTHUMHU MOBIECHHEBUMHM [ISIMH, 1110, B CBOIO 4Yepry, mHorpedye
3MIHCHEHHS B HABYAJIBHHUX IUIAX BiIOOpPY HEOOXIHMX MOBHHUX Ta MOBJIEHHEBHX
3aco0iB Ta (OpPMYyBaHHS BIAMOBITHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

TakuM 9MHOM, OTTaHYBaHHS KOMYHIKaTUBHUMHU CTPATETiIMH, SIK1 € KOMITIOHCHTOM
CTpaTeriyHoi KOMIETEHTHOCTI, CIPUSITUME 3HAYHOMY IIJBUIICHHIO PiBHSI BOJIOMIHHS
THIITOMOBHUM J1aJIOTTYHIM MOBJICHHSIM CTY/ICHTIB.

KomyHikatuBHi cTparerii, MAMOPSAKOBAaHI OCATHEHHIO METH CILUIKYBaHHS,
peami3yroThCsl 3aBISKH BIIMOBIIHUM TaKTHKaM, €(EKTUBHE BUKOPHUCTAHHS SKUX €
MIATPYHTSIM JUIS YCHINTHOT MOBJICHHEBOI B3aemomii. [lomanpini HayKOBI pPO3BIIKH
MOJIATaTUMYTh y BIiZOOpPI MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOTO Marepialy [Jisi HaBYAHHS
peamizaliii akKTy KOMYHIKAIlii Ha OCHOB1 BH3HAYEHUX KOMYHIKATHBHUX CTpaTeTiil Ta
TaKTHK.
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FPYNOBA POBOTA AK IHCTPYMEHT MOBHOI MIArOTOBKU
CTYAEHTIB

AKTyanbHI CyCHUIBHI TOTpeOM Ta BHUMOTM Ha pPHUHKY Tipami ¥y cdepi
MDKHAPOJIHOTO CIUJIKYBaHHSI BUMArarTh MOJIEpHI3aIlii MOBHOI IiJITOTOBKH CTY/ICHTIB
Ta rnepeadavaroTh BIPOBAIKCHHS IHHOBAI[IMHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS.

AnpoOarnis  pi3HEX (oOpMariB 3aHATH 3 I1HO3EMHOI MOBHM Jla€ TIACTaBU
CTBEPJKYBATH, 1110 TPYHOBa poOOTa € Ai€BOIO (HOPMOIO OpraHizailii KOMYHIKATUBHOTO
HABYAJIBHOTO CEPEIOBUIIA, /Ie KOXKEH YYaCHHUK BiUyBae ceOe BaXIIMBUM Ta 3IaTHUM
3pOOUTH CBiif BHECOK.

Jlo HaWOIIBII TMPOMYKTUBHUX BHUAIB TPYNOBOi pOOOTH MOKHA BIIHECTH
CTBOPEHHS [1aJIOTiB, POJBOBI IrPH, CHUIbHI TPOEKTH Ta Mpe3eHTaIli, aedaTH.
[Ipamtoroun y mapax abo Manux rpymnax, HampuKIIaJ, HaJ BUKOHAHHSIM (HOHETUIHHX
BIIPaB, CTYJACHTH HE TUIBKU BIPABIAIOTHCS Y BUMOBI HOBUX CJIiB Ta iHTOHAIil (ppa3 i
OKPEMHX THUIIIB PEUYCHb, a I PO3BUBAIOTh HABMYKHU B3a€EMOJII1 B TPYTIi.

B cydacHiil mpaktuili BUKIagaHHS 1HO3€MHUX MOB ITUPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
TaKi IHTEpaKTUBHI (OpMHU pOOOTH B MAJIMX TPYIIaX, K « MO3KOBUH IMITypM», TEMaTHYHI
JIUCKYyCli, 1rpu — BIOpaBU, aHami3 MNpodeciiHO CHPSIMOBAHMX CHUTYyalli, sKi
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